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ABADI ECO AMC ENDESUS

Gerardo Sánchez
Gerente Ventas
+52 (33) 3722 6763
gerardo@abadieco.com
www.abadieco.com

Lucía Mónica Gutiérrez Castro
Director de Ejecutivo

+52 5539725441
monicagutc@endesus.com

cotizaciones2@amcsoluciones.mx
www.endesus.com

45618, Tlaquepaque, Jalisco, México. Miguel Bernard 417, La Escalera,7320, CDMX, México.

Fabricación 100% mexicana de empaques y
bolsas ecoregenerativas. Elaboradas con el
material BeNat, avaladas por SEDEMA como
100% libres de plástico y no tóxico. Bolsas tipo
camiseta, sobre para envío, con propiedades
ESD (antiestáticas).

100% Mexican manufacturing of eco-
regenerative packaging material and bags.
Made with BeNat material, endorsed by
SEDEMA as 100% plastic-free and non-toxic. T-
shirt type bags, shipping envelope, with ESD
(anti-static) properties

AMC ENDESUS integra experiencia,
conocimiento, investigación y tecnología
para apoyar en proyectos de desarrollo
tecnológico enfocados en la generación de
energías alternas, implementación de
fuentes renovables, eficiencia energética y
producción más limpia.

AMC ENDESUS integrates experience,
knowledge, researche and technology to
supoort technological development projects
focused on alternative energy generation,
implementation of renewable sources,
energy efficiency and cleaner production.
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ASPIRIA AWASA

Cordinación Solar
+ 52 333250 6275 
solar@aspiria.mx 
https://aspiria.mx/

Director de Ventas
+52 3338121511

ventas@awasa.com.mx
awasa.com.mx

Libertad 1966, Col. Americana, 44160 Guadalajara, jalisco Nance, #1394, Col. Del Fresno., 44900, Guadalajara, Jalisco, México

Aspiria ayuda a hacer llegar el capital a
pequeñas y medianas empresas, de la manera
más sencilla, rápida y simple. Esto lo hacen
mediante una combinación de excelente
servicio al cliente y tecnología. Aspiria busca ser
el soporte de capital de negocios, para que este
solo se dedique a hacer lo que sabe hacer
mejor: crecer.

Aspiria helps bring capital to small and
medium-sized businesses in the easiest, fastest
and simplest way. They do this through a
combination of excellent customer service and
technology. Aspiria seeks to be the support for
business capital, so that the business can focus
on doing what it does best: growing.

Comercialización de equipos y productos de la
más alta tecnología para el tratamiento de
aguas, así como ingeniería, diseño, fabricación,
construcción, instalación, prueba, arranque,
operación, rehabilitación y renovación de
plantas tratadoras.

Commercialization of equipment and products
of the highest technology for water treatment,
as well as engineering, design, manufacturing,
construction, installation, testing, start-up,
operation, rehabilitation, and renovation of
treatment plants.
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BERNER INTERNATIONAL Be Sustainable Packaging

Rogelio Rodriguez
Application Engineer
+1 724 730 2950
rrodriguez@berner.com
https://berner.com/

Lorenzo Almazan
Director Comercial
+52 (33) 2349 9448

lalmazan@bebox.mx
besustainable.green

111 Progress Ave,16101, New Castle, Pennsylvania, USA. Camino a la Capilla #1255, La Capilla,
 45675, Jalisco, México.

Berne diseña, fabrica y vende cortinas de aire
de alto rendimiento y calidad para los sectores
comerciales e industriales. Enfocada al ahorro
de energía y calidad del aire interior. Más de 65
años nos respaldan, cuando las puertas están
abiertas.

Berner designs, manufactures and sells air
curtains with high performance and quality for
commercial and industrial areas. Focus on
energy saving and indoor air quality. More than
65 years support us. When the doors are open.
Berner air curtains.

Empresa dedicada al diseño y fabricación de
empaques biodegradables ecologicos y pulpa
moldeada.

A company dedicated to the design and
manufacturing of eco-friendly biodegradable
packaging and molded pulp.
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Blowers and Products de México (BPM) BOSCH INDUSTRIAL

Erik Zabdyel Montenegro Barranco
Director de Mercadotecnia
(+52) 55 2568 9258
erikmontenegro@blowers.com.mx
www.blowersandproducts.com

Alan Dieter Castro Aguilar
Coordinador de Comunicación

52 (55) 27136894
alan.castroaguilar@mx.bosch.com
https://www.bosch-industrial.com

Uruguay 46, Col. Jardines de Cerro Gordo, 55100, México, Estado
de México, México

Circuito G. González Camarena #333, Centro de Ciudad, Santa Fe, 1210,
CDMX, CDMX, México

Blowers and Products de México (BPM) es una
empresa mexicana que junto a la empresa
italiana MAPRO ofrecen equipos especializados
en compresión y aspiración de aire, biogás, gas
natural, gases combustibles y gases de proceso.
Visítanos en blowersandproducts.com

Blowers and Products of Mexico (BPM) is a
Mexican company that, together with the Italian
company MAPRO, offers specialized equipment
in air compression and aspiration, biogas,
natural gas, combustible gases, and process
gases. Visit us at blowersandproducts.com.

Bosch industrial ofrece las mejores soluciones en vapor y agua
caliente sobre calentada, calderas diseñadas para ofrecer
eficiencia energética, confiabilidad y rendimiento óptimo en una
variedad de entornos industriales, incluyendo plantas
manufactureras, procesamiento de alimentos, centros de
producción y más. 
Estos sistemas pueden funcionar con una variedad de
combustibles, como gas natural, gasóleo, biomasa entre otros, lo
que las hace versátiles y adaptables a diferentes necesidades y
condiciones de operación. Además, su diseño modular permite
una fácil instalación, mantenimiento y ampliación, lo que las
convierte en una opción popular para empresas que requieren
soluciones de calefacción industrias confiables y eficientes.

Bosch industrial offers best-in-class solutions in steam and
overheated hot water, boilers designed to deliver energy
efficiency, reliability and optimal performance in a variety of
industrial environments, including manufacturing plants, food
processing, production sites and more. These systems can run
on a variety of fuels, such as natural gas, diesel, biomass among
others, making them versatile and adaptable to different needs
and operating conditions. In addition, their modular design
allows for easy installation, maintenance, and expansion, making
them a popular choice for businesses that require heating
solutions in reliable and efficient industries.
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Brimex Energy

Sergio Arturo Contreras Quesada
Jefe de Marketing
4741910186
sergio.contreras@lafincadelagos.com.mx
www.brimexenergy.com.mx

Carretera Camino al Puesto Km 6, Lagos de Moreno, Jal.
47400, Lagos de Moreno, Jalisco, México

Empresa jalisciense pionera en generación de
biogás y un subproducto llamado digestato a
partir de desechos orgánicos. Está conformada
por Grupo Serrano (empresa mexicana) y
Farmergy (empresa inglesa), impulsados por el
programa de la unión europea Low Carbon
Business Action.

Jalisco company is a pioneer in the generation
of biogas and a byproduct called digestate from
organic waste. It is made up of Grupo Serrano
(a Mexican company) and Farmergy (an English
company), promoted by the European Union
Low Carbon Business Action program.
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CIUDAD MADERAS TERRENOS PREMIUM Concord Enviro

Victoria Carolina Patrón Zarate
Gerente de Mercadotecnia
1 33 1863 3377
victoria.patron@ciudadmaderas.com
www.ciudadmaderas.com

Sergio Carbajal Andonaegui
Sales Manager

52 (554) 532 2418
sergio.carbajal@concordenvirofze.com

https://www.concordenviro.in

Av. Providencia 2716, Providencia 3ra Secc., 44670, Guadalajara,
Jalisco, México

Av Juárez 2925. Piso 22 Oficina 2201-1. La Paz, 72160, Puebla, Puebla,
México

Ciudad Maderas es una empresa fundada en
1985, con experiencia en el ramo inmobiliario.
Su misión es generar mejores estilos de vida,
basados en la atencíon al cliente, innovación,
garantia de plusvalía, con planes de pagos
accesibles y seguridad de inversión en todos
sus proyectos.

Ciudad Maderas is a company founded in 1985,
with experience in the real estate industry. 
Its mission is to generate better lifestyles, based
on customer service, innovation, guaranteed
capital gains, with accessible payment plans and
investment security in all its projects.

Empresa lider en en soluciones Zero Liquid
Discharge (ZLD) integrando tecnologia de
evaporadores, secadores y membranas planas
para reuso y tratamiento de aguas residuales.
Proyectos de diseño, construcción, puesta en
marcha de plantas de tratamiento de aguas
residuales, desalación, osmosis inversa.

Leading company in Zero Liquid Discharge (ZLD)
solutions integrating evaporator technology,
dryers and flat membranes for reuse and
wastewater treatment. Design projects,
construction, commissioning of wastewater
treatment plants, desalination, reverse osmosis.
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Doppstadt Umweltechnik GmbH EVOBAC

Gerd Schreier
CEO
+49 1514 6351 586
Gerd.Schreier@doppstadt.de
www.doppstadt.de

Jorge Eduardo Casillas Navarro
Director General

+52 (378) 104- 4216
jorge.casillas@evobac.mx; evobac@hotmail.com

https://evobac.mx/

Steinbrink 13, 42555, Velbert, Nordrhein-Westfalen,
Germany.

Pedro Medina #145 Col. Centro,47600,
Tepatitlán de Morelos, Jalisco, México.

Doppstadt es especialista en la fabricación de
tecnología ambiental y de reciclaje. Su
portafolio incluye cribas de trómel para la
separación, trituradoras primarias y
secundarias para una trituración profesional, 
 así como volteadores para el tratamiento eficaz
de biomasa.

Doppstadt manufactures drum screening
machines for environmental and recycling
technology as well as separation. Pre-shredders
and fine shredders are available for
professional shredding. Converters are used for
bioprocessing.

Evoluciones Bacterianas (EVOBAC) es una
compañía 100% mexicana, que pone a su
alcance soluciones eficaces y accesibles
presentes en uso de aguas residuales, de uso
domestico, industrial, marino y agropecuario.

Evoluciones Bacterianas (EVOBAC) is a 100%
Mexican company that offers effective and
accessible solutions for wastewater, domestic,
industrial, marine and agricultural use.
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EVONIK FCTA MEXICO, S. DE R.L. DE C.V.

Miguel Angel Delgado
Business Director
+52 5544501261
miguel.delgado@evonik.com
https://www.membrane-separation.com/en/efficient-gas-
separation-with-sepuran-by-evonik

José Luis Sánchez
Waste Manager

664 585 0018
jsanchez@fctamexico.com

fctsolder.com/recovery/

Calz. Mexico Xochimilco 5149 Bis. Col. Arenal Tepepan, 14610,
CDMX, CDMX, México

De la Produccion 138-5, las Pintitas, 45690, El Salto, Jalisco, Mexico

Evonik es una de las principales empresas de
productos químicos especializados del mundo.
Evonik impulsa la química de polímeros de alto
rendimiento en membranas de separación de
gases altamente eficientes SEPURAN.®

Evonik is one of the world's leading specialty
chemicals companies. Evonik powers high-
performance polymer chemistry in highly
efficient SEPURAN gas separation membranes.
®

Servicios de reciclaje para la industria
electronica, Fabricacion de Insumos para la
industria electronica, soldaduras, flux,
herramentales)

E waste recycling services for electronic industry
and solderig products manufacturing (Solder,
flux, etc)
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GRUPO CAUDA Grupo Requilibrium-Alpha Agua Sustentable

Daniel Galindo Tejada
Director de Administración
( +)52-55-5563-5193
dgalindo@grupocauda.mx
www.grupocauda.mx

Dr. Eric Van der Auwermeulen
Presidente

(+52) (33) 3379 8155
eric@requilibrium.com

www.requilibrium.com www.aguas.com.mx

Minas #501. / L21-22, 1279, CDMX, México. Av. Empresarios #135 Piso 7C Col. Puerta de Hierro,
45116, Zapopan, Jalisco, México.

Laboratorio acreditado en agua, alimentos y
medio ambiente. Cobertura nacional desde
1974. Especialistas en cadenas nacionales. 

Accredited laboratory in water, food and
environment. National coverage since 1974.
Specialists in national chains. 

Empresa enfocada en el diseño y construcción
de Plantas Pasivas Sustentables para la
recuperación, re-uso del agua y generación de
energía renovable. Venta de plantas de
saneamiento individuales, acondicionadores.

Company focused on the design and
construction of Sustainable Passive Plants for
the recovery, re-use of water and generation of
renewable energy. Sale of individual healing
plants, magnetic conditioners and
prefabricated.
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mailto:dgalindo@grupocauda.mx
http://www.grupocauda.mx/
http://www.requilibrium.com/


HEXING GROUP HI PRO ECOLÓGICOS

Maggie Chen
Latam Sales Director 
(+) 86 13725913288 
maggie.chen@hxgroup.com  
www.hexingonline.com 

Jaime Arturo Leon Díaz
Gerente de Ventas Privadas

(+52) 55 5368 1344 
jleon@hipro.com.mx

https://hipro.com.mx/

No. 1418-35, Moganshan Road, Shangcheng Industrial Zone
310011 Hangzhou Zhejiang China

Av. Azcapotzalco la Villa, 1189, Col. San Bartolo Atepehuacan, 07730,
México, México, México

Hexing, establecida en 1992, es una empresa multinacional que
ofrece una variedad de equipos eléctricos y soluciones
relevantes para las empresas de servicios públicos globales.
Con más de dos décadas de experiencia industrial, Hexing se
dedica a desarrollar ecosistemas sostenibles personalizados
para empresas de distribución de energía, incluidas, entre otras,
microrredes con energía renovable, automatización de la
distribución y medidores inteligentes para el cobro de efectivo,
lo que da como resultado una protección efectiva de los
ingresos.

Hexing, established in 1992, is a multi-national company offering
variety of electrical equipment and relevant solution to global
power utilities.
With more than two decades of industrial experiences, Hexing is
dedicated to develop customized sustainable ecosystem for
energy distribution companies including but not limited to
micro-grid with renewable energy, distribution automation and
smart meter to cash collection resulting in effective revenue
protection.

Nos dedicamos al diseño, construcción,
operación y mantenimiento de plantas de
tratamiento de agua (Potabilización , Residuales
y Rehuso)

We are dedicated to the design, construction,
operation and maintenance of water treatment
plants (Potabilization, Waste and Reuse).
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HT Instruments México Inagrind

Ivonne Teresa Gutierrez Obregon
Gerente
5533688001
i.gutierrez@ht-instruments.mx
ht-instruments.mx

Miguel Antonio Aguirre Soto
Gerente

34 878 46959
ventas.inagrind@gmail.com

www.inagrind.com.mx 

Vía láctea 16, Jardines de Satélite, 52129, Edo. Méx,
México.

Carr. Arandas - León km 1.5, 47180, Arandas, Jalisco, México

Fabricante de instrumentación para
mantenimiento y seguridad sobre páneles
fotovoltaicos; estaciones de recarga de
vehículos eléctricos, calidad de energía,
cámaras de termografía

Inagrind, empresa Mexicana con 20 años de
experiencia en el tratamiento y manejo de
residuos sólidos orgánicos y tratamiento de
aguas.

Inagrind, a Mexican company with 20 years of
experience in the treatment and management
of organic solid waste and water treatment.
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Isocindu

Rodrigo Garnica
Marketing

477-528-3976
rodrigo.garnica@isocindu.mx

www.isocindu.mx

Avenida Libre Comercio número 137, 36275
Silao, Guanajuato, México.

Fabricamos sistemas de paneles de alto índice
de aislamiento térmico, en diferentes tipos,
colores y acabados para crear soluciones
personalizadas y sustentables para edificios
industriales, comerciales, agrícolas y cámaras
de refrigeración.

We manufacture high thermal insulation panel
systems in different types, colors and finishes to
create customized and sustainable solutions for
industrial, commercial, agricultural and cold
storage buildings.
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KAESER COMPRESORES Kingspan Insulated Panels 

Frida Geyne
Generalista de Mercadotecnia
(+)52 442 3590760
frida.geyne@kaeser.com

Horacio Reyes
Coordinador de Mercadotecnia

52 (81) 8196-1150 
horacio.reyes@kingspan.com

www.kingspan.com/mx/es/

Calle 2 #123, Parque Industrial Jurica, 76100, Querétaro,
Querétaro, México

Av. del Parque 2105 | Airport Technology Park, 66655, Pequería, Nuevo
León, México

KAESER ofrece sistemas completos para
procesos de producción y trabajo con aire
comprimido de alta calidad. Nuestras
soluciones abarcan la generación, tratamiento y
distribución de aire comprimido, y tienen como
objetivo alcanzar la máxima economía global.

KAESER offers products, services and complete
systems for supplying production and work
processes with high quality compressed air. Our
solutions cover compressed air generation,
treatment and distribution, and are aimed at
achieving maximum global economy.

Kingspan brinda soluciones de aislamiento
térmico y eficiencia energética a través de
paneles metálicos aislantes. Ideales para
proyectos arquitectónicos los cuales pueden
implementarse en el sector industrial, comercial
y residencial, tanto en muros como cubiertas.

Kingspan provides thermal insulation and
energy efficiency solutions through insulating
metal panels. Ideal for architectural projects
which can be implemented in the industrial,
commercial and residential sectors, both on
walls and roofs.
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MAGRITEP Monitoreo y Calidad Ambiental

Alejandro Aguirre Soto
Director General
(+) 52 465 967-1343
compostaje.magritep@magritep.com
http://www.magritep.com.mx/

Ing. Carlos Miguel Martínez Ávila
Jefe de ventas

8331447436
carlos.martinez@monitoreoycalidadambiental.com

www.monitoreoycalidadambiental.com

Salvador Herrera No 99 Col. Secador Alemán, 20668,
Pabellón de Artega, Aguascalientes, México.

Calle Metepec-Zacango 349-57, Barrio del Espíritu Santo
52140, Metepec, Estado de México, México.

Somos una empresa joven mexicana dedicada a
la fabricación de equipos para gestión y manejo
de residuos urbanos, agroindustriales y
pecuarios.

We are a young Mexican company dedicated to
the manufacture of equipment for the
management of urban, agro-industrial and
livestock waste.

Empresa especializada en la consultoría,
distribución y venta de instrumentos para la
medición y control de la calidad del agua y otros
fluidos.

Company specialized in the consultancy,
distribution and sale of instruments for the
measurement and control of the quality of
water and other fluids.
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MRU Instruments, Inc. NALÓN MINERALS

Markus Wende
Industrial Consultant
(+)1 832 469-0117
mwmex@mru-instruments.com
www.mru-instruments.com

Álvaro Aranda
Sales Manager 

(+) 34 618376591 
alvaro.aranda@nalonminerals.com 

nalonminerals.com

7902 Horseshoe Circle, 77396, Humble, Texas, USA pza San Miguel 3 3A, 50001, Zaragoza 
Zaragoza, España

En MRU, nuestro negocio es ofrecerle herramientas
superiores analizador de gases para controlar con
precisión las emisiones en cualquier entorno industrial.
Desde analizadores de gas portátiles hasta monitores de
emisiones fijos, nuestros productos se adaptan a una
amplia gama de aplicaciones. Proporcionamos la mejor
tecnología de analizadores de gases y otros instrumentos
a quienes trabajan en las industrias del acero, el cemento
y el vidrio, así como en cervecerías, centrales eléctricas,
fabricantes de calderas y refinerías, entre otras. Sean
cuales sean sus necesidades de control de emisiones, las
tenemos cubiertas.

Here at MRU, it is our business to bring you superior gas
analyzer tools to accurately monitor emissions in any
industrial setting. From handheld gas analyzers to
stationary emission monitors, our products cater to a
wide array of applications. We provide best-in-class gas
analyzer technology and other instruments to those
working in steel, cement, and glass industries, as well as 
 breweries, power plants, boiler manufacturers, refineries,
and more. Whatever your emission monitoring needs are,
we’ve got you covered.

Nalón Minerals, investiga, produce, desarrolla y
suministra óxidos e hidróxidos de hierro de alta
calidad para aplicaciones sostenibles y
especializadas, dando prioridad a los requisitos
de todos sus stakeholders.

Nalon Minerals researches, produces, develops
and supplies high quality iron oxides and
hydroxides for sustainable and specialized
applications, giving priority to the requirements
of all its stakeholders.
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P Q & S ROMA PIAGGIO COMMERCIAL

Odilia Paredes Bautista
Coordinación de Desarrollo de Negocios
446 1335326
odilia.paredes@quimicosroma.mx
http://www.quimicosroma.mx/

David Coutiño Sánchez
Director Comercial

3331006222
david.coutino@piaggiomx.com

www.piaggiomx.com

ANILLO VIAL FRAY JUNIPERO SERRA No. 3101 -409,
Col. Juriquilla Santa Fe, 76230, Querétaro, Querétaro, México

Av. Central Oriente #1487-B Col. Centro, 29000,
Tuxtla Gutierrez, Chiapas, México

Productos Químicos y Servicios ROMA aplica la ciencia y
tecnología al cuidado del agua en la elaboración y
comercialización de productos químicos para el tratamiento
de aguas y servicios conexos. Somos especialisatas en
programas de: Plantas de Tratamiento de Aguas Residuales,
Calderas, Torres de Enfriamiento, Sistemas Cerrados,
Suavizadores,Osmosis Inversa, Preparación de Pastas,
Aditivos en la Industria Papelera, Agua de Procesos
Industriales; a través del cumplimiento de nuestro Sistema
de Gestión Intergal, ISO 9001-2015 / ISO 14001- 2015.
Trabajamos juntos por el futuro del agua. Atendemos sector
industrial y municipal.

Productos Químicos y Servicios ROMA applies science and
technology to water care on the production and
commercialization of chemical products for pretreatment,
water treatment, and related services. We are specialists in
programs for Wastewater Treatment Plants, Boilers, Cooling
Systems, Closed Systems, Softeners, Reverse Osmosis, Paste
Preparation, Additives in the Paper Industry and Industrial
Processes, through compliance with our Integral
Management Systems, ISO 9001-2015 and ISO 14001-2015.
We work together for the future of water. Target private
companies and public administrations.

Importadora y Comercializadora de motos
PIAGGIO.

PIAGGIO motorcycles importer and trader.
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http://www.piaggiomx.com/


Power Depot SAVECO

Efraín Valdenebro
Aux. Marketing
52 332 249 9690
webmaster@powerdepot.mx
https://powerdepot.com.mx/

Nahum Lagunes Cruz
Desarrollo de mercado

3317002083
nahum.lagunes@saveco-water.mx

www.saveco-water.mx

Av. Washington 59-A Col. Ferrocarril, 44440, Guadalajara, Jalisco,
México

La Brida No. 247 Int. 22 Col. López Cotilla, 45615, San Pedro
Tlaquepaque, Jalisco, México

Brindamos soluciones integrales de eficiencia
energética para tu proyeto, mediante
comercialización de equipos de bombeo,
motores eléctricos, transmisión de potencia,
control y automatización, equipamiento de
Pozos Profundos y Centro de Servicio
Autorizado. Contamos con un equipo de
profesionales que satisface las necesidades de
la industria y del sector público, respaldados
por las marcas líderes en el mercado.

We provide integral energy efficiency solutions
for your project, through the commercialization
of pumping equipment, electric motors, power
transmission, control and automation, deep
well equipment and Authorized Service Center.
We have a team of professionals that meets the
needs of industry and the public sector, backed
by the leading brands in the market.

Fabricante de equipos para tratamiento de agua
enfocada a separación de sólidos-líquido, tales
como separadores, rejillas automáticas,
compactadores de residuos, bomba y
agitadores para lodos.
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Sialex Ring

 Esmeralda Domínguez Gómez
Representante

4774962717-4774077628
centroid.cd@gmail.com

www.sialexring.com

Circuito del Rey 246 Fracc. Jardin de Versalles, 37544
León, Guanajuato, México.

Especialista en el Tratamiento de Agua y Fluidos
mediante Resonancia Armónica Sensitiva ayuda
a Eliminar y Prevenir la formación de Sarro y
Corrosión en tuberías y equipos por los que
pasan fluidos que se utilizan en la Industria.

Specialist in the Treatment of Water and Fluids
through Sensitive Harmonic Resonance helps to
Eliminate and Prevent the formation of Scale
and Corrosion in pipes and equipment through
which fluids that are used in the Industry pass.

S8
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SKF SSTP Water Technologies

Leon Leonel
Industry Specialist
(+52) 1 2224217481
leon.leonel@skf.com
https://www.skf.com/mx

Juan Salvador Muñoz Uribe
Director de Proyectos

+52 55 35 01 34 03
smunoz@sstpwt.mx

https://sstpwt.mx/

Autopista Mexico-Puebla 1103 km. 125, 72014
Puebla, Puebla, México.

Circuito Historiadores 8-R, Dep 1, Piso 1, 53100,
Naucalpan, Estado. de México, México

SKF fabrica y distribuye rodamientos, sellos y
sistemas de lubricación para diversas
industrias. Su enfoque es optimizar el
rendimiento y la eficiencia de los equipos
mecánicos de sus clientes a través de
soluciones de ingeniería.

SKF manufactures and distributes bearings,
seals, and lubrication systems for several
industries. its main focus is on optimizing the
performance and efficiency of their customer
mechanical equipment through products and
solutions.

SSTP Water Technologies es una empresa
especializada en proyectos de tratamiento de
aguas residuales, reúso de agua, potabilización
y control de agua de lluvia, manejamos
proyectos llave en mano desde el diseño hasta
la operación y mantenimiento

SSTP Water Technologies is a company focus in
wastewater treatment, water reuse, purification
and rainwater control projects. We manage
turnkey projects from design to operation and
maintenance.
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TECSOL INT - WATTS INT Terminator Water Solutions

Moises Dichi
Director General
5559895422
mdichi@tecsolint.com.mx
https://www.tecsolint.com.mx/

Fernando Manzaneque 
Director General l
+52 55 25 025397

jmanzaneque@imbrium.com.mx
www.terminatorwatersolutions.com

Av. de los Tamarindos #90 torre 2 piso 20 Bosques de las Lomas,
5120, CDMX, CDMX, México

 Av. Santa Fe, Num Ext. MZ 17,LOTE 2-05,Núm. Int. Local 10, Colonia SMZ
525, 77534, Cancún, Quintana Roo, México

Somos una empresa que ofrece alternativas
energéticas ecológicas con experiencia de más
de 25 años. Convencidos por el beneficio
económico y del medio ambiente que se genera
al invertir en nuestros productos con soluciones
de ahorro.

We are a company that offers ecological energy
alternatives with more than 25 years of
experience. Convinced by the economic and
environmental benefits that are generated by
investing in our products with saving solutions.

Terminator Water Solutions es una empresa
mexicana especializada en el diseño,
reingeniería, construcción y operación de
plantas de tratamiento de aguas residuales
(PTARs). Diseñamos PTARs eficientes y con
opciones para el reuso del agua y captura de
biogas.

Terminator Water Solutions is a Mexican
company specialised in the design, construction,
re-engineering and operation of waste water
treatment plants (WWTPs). The WWTPs we
design are efficient and offer the option for
water reuse and biogas capture.
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Ticsa Grupo EPM UNISANGIL

Jelikson Steve Vasquez Coy
Gerente de Marketing y Relaciones Publicas
5524434521
jvasquez@ticsa.com.mx
www.ticsa.com.mx

Luis Eduardo Cobos Ramírez
57 (607) 685 2925 - 685 2926 - Ext 2119

luiscobos@unisangil.edu.co
https://unisangil.edu.co/

Félix Cuevas No. 6, piso 4. Col. Tlacoquemécatl del Valle, 
Alc. Benito Juárez, 3200, CDMX, CDMX, México

Kilómetro 2 vía San Gil - Charala San Gil, Santander Colombia

Somos una empresa dedicada al diseño,
construcción, puesta en marcha, operación y
mantenimiento de sistemas de tratamiento de
aguas.

We are a company dedicated to the design,
construction, commissioning, operation and
maintenance of water treatment systems.

La Fundación Universitaria de San Gil UNISANGIL es una
institución de educación superior multicampus, con enfoque
regional, la cual ha conformado un corredor educativo en el
oriente colombiano, mediante la creación de tres sedes
ubicadas en: San Gil (Santander), desde 1992; en El Yopal
(Casanare), desde 1996; y Chiquinquirá (Boyacá), desde 1998.
UNISANGIL organiza su estructura académica en cuatro
facultades: Facultad de Ciencias Naturales e Ingeniería, Facultad
de Ciencias Económicas y Administrativas, Facultad de Ciencias
Jurídicas y Políticas y la Facultad de Ciencias de la Educación y
de la Salud. Cuenta con un Departamento de Investigación y 12
grupos de investigación en MINCIENCIAS. En los últimos años,
con los resultados de investigación se ha generado una
dinámica práctica con los sectores productivos y estatales, de
este modo se transfiere conocimiento tecnológico que aporta al
desarrollo local, nacional e internacional y a su vez, permiten la
solución de las problemáticas y necesidades de la sociedad, la
transferencia de conocimiento y la innovación.
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Vita Energy (GRUPO ECOVO) Volvo

Jorge Carlos Obregon Franco
Dirección Comercial 
52 (477) 760-8095
jobregon@grupoecovo.mx
https://vitaenergy.mx/

Brenda Flores Estrada
Gerente de mercadotecnia

33 1895 5437
bflores@sueciacarminerva.com.mx
https://sueciacarguadalajara.com/

Av. Cerro Gordo #518 2do Piso Col. Villas del Campestre, 37129,
León, Guanajuato, México

Av. Vallarta No. 5500-C, Col. Camichines Vallarta, 45020, Zapopan, Jalisco,
México

Vita Energy es una empresa mexicana dedicada
a la integración de soluciones para el ahorro de
energía y eficiencia energética, con fuente
renovable para los usuarios comerciales e
industriales en Mexico. Cuenta con más de 13
años de experiencia siendo lideres en
soluciones en ahorro y almacenamiento de
energía en la zona centro del país.

Vita Energy is a Mexican company dedicated to
integrating solutions for energy saving and
energy efficiency, with renewable sources for
commercial and industrial users in Mexico. With
over 13 years of experience, we are leaders in
energy saving and storage solutions in the
central region of the country.
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Wade Rain de México Zemmler Siebanlagen GmbH

María Elisa Santillán Montoya
Gerente de Marketing
477-379-33-63
emontoya@waderain.com
www.waderain.com

Rafael Reyes
Key Account International

+49 160 247 0953
rafael.reyes@zemmler.de

www.zemmler.de

Carretera Santa Rosa La Barca Kilometro 75.4 San Pedro de Ruiz,
47911, La Barca, Jalisco, México.

Nobellstr. 11, 3238, Massen, Brandenburg,
Germany.

Venta de sistemas de riego por goteo y
aspersión, micro aspersión, sideroll (poweroll),
pivote central, cañon viajero y bombeo solar.

Wade Rain, established in 1936, is a leading
manufacturer and supplier of all types of
irrigation products to agriculture. With over 87
years of experience in manufacturing, selling
and designing irrigation systems we provide the
right solution for your irrigation needs. The
reason we sell a variety of types of irrigation
equipment is that each type of system works
the best under different circumstances. 

Zemmler es fabricante de cribas móviles y fijas de
doble trómel. Nuestras cribas MULTI SCREEN® se
utilizan en las más diversas aplicaciones, así como
DEMOLICIÓN, SUELOS, MADERA, COMPOSTES Y
RESIDUOS. Gracias a esta tecnología única, es
posible cribar en tres fracciones en una sola
operación. Los tamices intercambiables garantizan
una adaptación óptima a las necesidades
individuales de cribado, reduciendo así los costos
operacionales.

Zemmler is a manufacturer of mobile and
stationary double trommel screens. Our MULTI
SCREEN® screen machines are used in a wide
range of applications such as DEMOLITION, SOIL,
WOOD, COMPOST AND WASTE. Thanks to this
unique technology, it is possible to screen in three
fractions in a single operation. Interchangeable
screens mats ensure optimum adaptation to
individual screening requirements, thus reducing
operational costs.
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Amut, fundada en 1958, es un líder mundial en plantas y equipos diseñados
a medida que opera a través de las divisiones AMUT Ecotech y AMUT
Extrusion. 
AMUT Ecotech ofrece soluciones diversificadas llave en mano para el
reciclaje de plásticos y residuos:
-Plantas de lavado para botellas y envases de PET/HDPE/PP; Plantas de
lavado para film de PE; Instalaciones de recuperación de plásticos a partir de
plásticos post-consumo; y de recuperación de materiales a partir de residuos
postconsumo; Instalaciones y equipos de clasificación y recuperación de
residuos industriales y domésticos.
AMUT Extrusion suministra extrusoras, equipos auxiliares y líneas llave en
mano para la producción de láminas, films
Contamos con una base de datos de más de 12,000 contactos, 85% de los
cuales con poder de decisión. Aportamos valor agregado a tu empresa o
negocio. 

Amut, founded in 1958, is a world leader in custom-engineered plants and
equipment operating through the AMUT Ecotech and AMUT Extrusion
divisions. 
AMUT Ecotech offers diversified turnkey solutions for plastics and waste
recycling:
-Washing plants for PET/HDPE/PP bottles and containers; Washing plants for
PE film; Facilities for recovery of plastics from post-consumer plastics; and
recovery of materials from post-consumer waste; Facilities and equipment
for sorting and recovery of industrial and household waste.
AMUT Extrusion supplies extruders, auxiliary equipment and turnkey lines
for the production of films, foils, sheets and films for the production of
plastic films.
We have a database of more than 12,000 contacts, 85% of which are decision
makers. We bring added value to your company or business. 

AMUT CIMBRIA

Marianna Caputo 
Marketing & Communication Manager  
m.caputo@amut.it 
https://www.amut.it/en/

Michela Pelliconi
Head of Sales Optical Sorting

+ 39 0542361423
seainfo@agcocorp.com

http://www.cimbria.com/

Via Colombarotto 2, 40026, Imola (BO),
Italy, Italy

B05 C04

Via Cameri 16, 28100, Novara, 
Italy, Italy

Cimbria es una empresa líder en tecnología de
clasificación óptica de color e hiperespectral para
plástico molido, gránulos y escamas. Mejor que el
ojo humano, la tecnología de clasificación de
Cimbria es la solución más avanzada y confiable
para los altos estándares de calidad de la industria
de procesamiento de plásticos.

Cimbria is a leading company within Full-Color and
Hyperspectral optical sorting technology for
grinded plastic, granules, and flakes. Better than
the human eye, Cimbria sorting technology is the
most advanced and reliable solution for high-
quality standards of the plastic processing industry. 



FLASH INNOVATIONS produce sistemas de
prevención de incendios. Es licenciatario para la
venta del ARCOSTOP Arc Fault Detector, patentado
UE y USA, como sistema de detección de arco
eléctrico DC para mitigar incendios en sistemas
fotovoltaicos.

FLASH INNOVATIONS produces PV fire prevention
systems. It is the exclusive licensee for the sale of the
ARCOSTOP Arc Fault Detector, patented in the EU
and USA, as a DC electric arc detection system to
mitigate fires in photovoltaic systems.

FLASH INNOVATIONS INCOIP

Euro Marangoni 
CEO 
+39 338 3193501 
box@flashinnovations.eu
www.flashinnovations.eu

Eng. Domenico Lo Conte
Technical Director

+39 3497556687
Info@incoip.com / d.loconte@incoip.com

www.incoip.com

Via Bard, 64/A, 10142, Torino (TO),
 Italy, Italy
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Corso Giuseppe Garibaldi 124 48022, Lugo (RA),
Italy, Italy

Empresa de ingeniería integrada que opera en los
sectores de construcción civil e industrial y energías
renovables, actuando como contratista general en
las operaciones, trabajando desde la viabilidad
hasta la realización completa de la intervención, en
Europa y América del Sur.

Integrated engineering company that operates in
the settore of civil and industrial construction and
in renewable energy, setting up a general
contractor in the operations intervening in the
fatibility of the intervention in all complete
realization, in Europe and in South America.



Se dedica a la producción de Multi pinzas para
aplicación de reciclaje y manejo de materiales,
cizallas hidráulicas, pulverizadores fijos y rotativos,
trituradoras de demolición, compactadores
hidráulicos, trituradores forestales, rompedores de
rieles, martillos hidráulicos definidos como
“rompedor inteligente” que varía automáticamente la
relación entre energía por golpe y golpe por minuto,
de acuerdo a la material a demoler.

It is engaged in the production of Multi grapples for
recycling and material handling applications,
hydraulic shears, fixed and rotary pulverizers,
demolition crushers, hydraulic compactors, forestry
crushers, rail breakers, hydraulic hammers defined
as "intelligent breakers" that automatically vary the
ratio between energy per blow and blow per minute,
according to the material to be demolished.

INDECO IWE

Giuditta Demarinis
Export Department Coordinator
+39 080 5313370 
demarinis@indeco.it 
www.indeco.it

Pierluigi Berna
Export Manager

+39 02 95358377
pierluigi@iwe-evaporators.com

www.iwe-evaporators.com

Via A. Gramsci 44, 20048, Pantigliate (MI),
 Italy, Italy
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Viale Lindemann 10, Z.I. 70132, Bari (Ba),
Italy, Italy

IWE diseña y fabrica evaporadores de vacío con
muy alta eficiencia energética. Combinando
experiencia e innovación, IWE ofrece soluciones
capaces de reducir el volumen de residuos para
reducir los costes de eliminación y mejorar el
impacto ambiental.

IWE designs and manufactures state-of-the-art
vacuum evaporators with very high energy
efficiency.
Combining experience and innovation, IWE
evaporators can reduce the volume of wastewater
to reduce disposal costs and to improve
environmental impact.



Montalbano Recycling is an italian company with 15
years of experience in the design and manufacture
of technological and eco-compatible recycling
system. Engineering, innovation and design are its
streight. The plant are modern, practicle, designed
with care and safe following the current regulations.
The study of the operating process and the
environmental protection new solution has
developed a wide and concrete Know-how in order
to realize projects always more innovative and
flexible. Continuos analysis of the national and
international markets together with the
developement of new ideas and the company's
dynamism has consolidated Montalbano's partners
network constantly growing.

Montalbano Recycling Panizzolo Recycling Systems

Montalbano Emanuele 
Ceo & President 
+39 3495681949 
e.montalbano@montalbanorecycling.com
www.montalbanorecycling.com

Gianluca De Checchi
Area Sales Manager

+39 049 9731038
g.dechecchi@panizzolo.it

www.panizzolo.com

Via Giacomo Matteotti, n.6 35020, Arzergrande (PD),
 Italy, Italy
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Via Don Luigi Sturzo 280C, 90044, Carini,
Palermo, Italy

Gracias a la experiencia directa desde 1946,
Panizzolo diseña soluciones innovadoras para el
tratamiento de chatarra metálica, plantas
modulares y flexibles, que integran conocimientos y
tecnologías patentadas para maximizar
productividad y rentabilidad.

Thanks to direct experience since 1946, Panizzolo
designs innovative solutions for the EoW treatment
of scrap metal. Modular and flexible, these systems
integrate know-how and patented technologies to
maximize productivity and ensure a competitive
advantage.



POZZI es una empresa fabricante de máquinas que
desarrolla soluciones para muchas aplicaciones
diferentes, tales como: recuperación de energía,
textiles y bebidas espirituosas. Desde 1885, la
esencia de la empresa ha sido la ingeniería creativa,
que impulsa su innovación y continuidad.

POZZI is a machine manufacturing company that
develops solutions for many different applications,
such as: energy recovery, textile, and spirits. Since
1885, the core of the company has been the creative
engineering, which drives its innovation and
continuity.

POZZI SERECO

Eng. Pierlorenzo Bowen 
Mechanical R&D 
+39 0362 90811
info@pozzi.it
www.pozzi.it

Monica Mottola
Sales Dep. Manager

+39 080 4970799
m.monica@sereco.it

www.sereco.it

Via Della Solidarieta’ E Del Volontariato 10, 70015, Noci (BA), Italy, Italy
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Via Paganini 14 20825, Barlassina (MB),
Italy, Italy

SERECO es una empresa especializada en el diseño
y realización de plantas, equipos y máquinas de
proceso para potabilización y plantas de
depuración municipales e industriales, tomas de
agua de mar, ríos y lagos. La empresa propone la
gama más completa entre los productores italianos
del sector del tratamiento de aguas.

SERECO is a company specialized in the design and
realization of plants, equipment and process
machines for municipal and industrial water
treatment and purification plants, sea, river and
lake water intakes. The company offers the most
complete range among Italian producers in the
water treatment sector.



S.I.IM. - SOCIETA' INIZIATIVE IMPRENDITORIALI S.R.L.
se dedica a reconstruir playas erosionadas.

S.I.IM. - SOCIETA' INIZIATIVE IMPRENDITORIALI S.R.L.
is dedicated to the reconstruction of eroded
beaches.

SIIM Stokkermill Recycling Machinery

Arch. Carlo Zaccardi  
+39 346 3262829 
+39 335 7369838 
c.zaccardi@inproj.com 
www.societasiim.it

Piergiorgio Tedeschi
Managing Director
+39 328 827 2193 

info@stokkermill.com
https://www.stokkermill.com/es/home

Via Andreuzzi 12, 33100, Udine (UD),
 Italy, Italy
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Via Ugo Bassi Galleria Del Toro 3, 40121, Bologna (BO),
 Italy, Italy

Stokkermill diseña y fabrica maquinaria de reciclaje
para cables, chatarra electrónica, paneles
fotovoltaicos y baterías alcalinas y de litio.
Stokkermill lleva más de dos décadas ofreciendo
soluciones para la gestión de residuos. Todas las
fases de producción se llevan a cabo únicamente en
Italia y suministramos las máquinas a todo el
mundo.

Stokkermill designs and manufactures recycling
machinery for Cables, E-scraps, PV panels, and
Alkaline-LIBs batteries. Stokkermill has been
providing waste management solutions for more
than two decades. All production steps are carried
out only in Italy and we supply the machines
worldwide.



Grupo Bafar es una de las principales empresas de alimentos en
México. Está integrada desde la industrialización, distribución y
comercialización de alimentos con una sólida participación dentro
del mercado nacional e internacional y respaldada por más de 35
años de trayectoria. El crecimiento dinámico de la empresa se debe a
sus marcas de alta calidad, a los productos de exquisito sabor con
alto valor nutricional, a su gran capacidad para responder a las
necesidades del exigente paladar de los mexicanos, a la cobertura
total de la pirámide socioeconómica y, sobre todo, al trabajo de su
gente.
Mantiene un enfoque de mejora continua en sus procesos, factor
que le permite estar al día en las tendencias del mercado mundial,
creando productos de vanguardia y calidad total, y desarrollando
nuevos nichos de mercado.

Grupo Bafar is one of the main food companies in Mexico. It is
integrated from the industrialization, distribution and
commercialization of food with a solid participation in the national
and international market and backed by more than 35 years of
experience. The company's dynamic growth is due to its high quality
brands, exquisite flavor products with high nutritional value, its great
capacity to respond to the needs of the demanding palate of
Mexicans, its total coverage of the socioeconomic pyramid and,
above all, the work of its people.
It maintains a focus on continuous improvement in its processes, a
factor that allows it to keep abreast of world market trends, creating
cutting-edge products and total quality, and developing new market
niches.

BAFAR

Israel Díaz 
Jefe de Salud, Seguridad y Medio Ambiente
614 439 0100 
idiaz@bafar.com.mx 
https://grupobafar.com/
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Colonia, Km. 7.5, Carr. a Cuauhtémoc, Las Animas, 31415 Chihuahua,
Chihuahua, México

Chihuahua Green

Alejandro González Fernández
 Ingeniero Facilitador 

614 416 5228
alejandro.gonzalez@chihuahua.green 

https://chihuahua.green/

C. Juan Aldama #1800, Cuauhtémoc, Zona Centro II, 31020 Chihuahua,
Chihuahua

Programa estatal público-privado de innovación que lidera a las
empresas de Chihuahua hacia la economía circular y la simbiosis
industrial. Es gestionado por COPARMEX Chihuahua de la mano
del Gobierno del Estado de Chihuahua.
CHIHUAHUA GREEN impulsa la competitividad de las empresas
ayudándolas en el desarrollo de sus planes de sostenibilidad,
con servicios innovadores específicos enfocados en la reducción
de CO2, circularidad en materiales, energía verde y simbiosis
industrial.

CHIHUAHUA GREEN is the state's public-private innovation
program that leads Chihuahua's companies towards the circular
economy and industrial symbiosis. It is managed by COPARMEX
Chihuahua together with the Government of the State of
Chihuahua.
CHIHUAHUA GREEN promotes the competitiveness of companies
by helping them develop their sustainability plans, with specific
innovative services focused on CO2 reduction, circularity in
materials, green energy and industrial symbiosis.
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ContiTech desarrolla, fabrica y comercializa
productos, sistemas y componentes inteligentes
hechos de caucho, plástico, metal y tela. 
Se usan en la fabricación de máquinas y la
construcción de plantas, la minería, la agricultura, la
industria del automóvil y otros sectores importantes
del futuro.

ContiTech develops, manufactures and markets
intelligent products, systems and components made
of rubber, plastic, metal and fabric. 
They are used in machine and plant construction,
mining, agriculture, the automotive industry and
other important sectors of the future.

CONTITECH

Miguel Pizaña 
Coordinador EHS 
614 442 2300 
miguel.pizana@continental.com 
https://www.continental-tires.com/mx/es/

C16

Av. de las Industrias 11314, Complejo Industrial Chihuahua, 31136
Chihuahua, Chihuahua, México

Fundación INDEX

Luisa Fernanda Apodaca Estrada
Directora

614 442 8450
dfundacion@indexchihuahua.org.mx

https://www.fundacionindex.org/

Av. William Shakespeare 157, Complejo Industrial Chihuahua, 31136,
Chihuahua, Chihuahua, Chihuahua, México

Fundación index Chihuahua es una organización
con 20 años apoyando a la comunidad en el ámbito
social y ecológico.

Fundación index Chihuahua is an organization with
20 years of social and ecological support to the
community.

C16



En GE HealthCare, vemos posibilidades a través de la innovación.
Estamos colaborando con nuestros clientes para alcanzar el
mayor potencial de la atención sanitaria a través de la tecnología
médica innovadora, los dispositivos inteligentes y las soluciones
de atención sanitaria. Mejores herramientas que permiten una
mejor atención al paciente. Juntos, no solo estamos construyendo
un futuro más saludable, sino que también estamos consiguiendo
nuestro objetivo de crear un mundo en el que la atención
sanitaria no tenga límites.

At GE HealthCare, we see possibilities through innovation. We are
collaborating with our customers to achieve healthcare's greatest
potential through innovative medical technology, smart devices
and healthcare solutions. Better tools that enable better patient
care. Together, we are not only building a healthier future, but
also achieving our goal of creating a world where healthcare has
no boundaries.

GE HealthCare

Ramiro Alcoverde 
EHS Manager 
656 170 7800 
Ramiro.alcoverde@gehealthcare.com
https://latam.gehealthcare.com/

C16

Valle del Cedro 1551, Parque industrial, Intermex, 32630, Juárez, Chihuahua,
México

Gobierno del Estado de Chihuahua

Jesús García López
 Subsecretario de Innovación y Desarrollo Económico

 614 442 3300
Jesus.garcia@chihuahua.com.mx
https://www.chihuahua.com.mx/

Complejo Industrial Chihuahua, 31136 Chihuahua, 
Chihuahua, México

La SIDE se encarga de fomentar y facilitar el
desarrollo económico de Chihuahua, en
coordinación con los actores económicos,
incrementando la competitividad de las empresas
mediante la innovación, para generar riqueza y
empleo que mejoren el nivel de vida de los
chihuahuenses.

The SIDE is responsible for promoting and
facilitating the economic development of
Chihuahua, in coordination with economic actors,
increasing the competitiveness of companies
through innovation, to generate wealth and
employment to improve the standard of living of
the people of Chihuahua.

C16



La Dirección de Desarrollo Económico y
Competitividad apoya a emprendedores y
empresarios, además de promover las riquezas de
Chihuahua capital

The Department of Economic Development and
Competitiveness supports entrepreneurs and
businessmen, in addition to promoting the riches of
Chihuahua City.

Gobierno Municipal de Chihuahua

Jesús Gilberto Elías Ogaz 
Subdirector de Desarrollo de la Industria del Municipio 
614 200-48-00 
Gilberto.elias@mpiochih.gob.mx
https://www.municipiochihuahua.gob.mx/

C16

Escorza 2307, Obrera, 31000 Chihuahua, 
Chihuahua, México

Grupo Cementos de Chihuahua

Raúl Alvarado
Asistente Técnico de Ventas

614 360 6016
ralvaradob@gcc.com

https://www.gcc.com/es/contacto-general/

Av. Homero 579, Complejo Industrial Chihuahua, 31136 Chihuahua,
Chihuahua, México

Establecida en 1941, GCC es una empresa líder en la
producción de cemento, concreto, agregados y soluciones
innovadoras en la industria de la construcción. Con productos y
tecnología de última generación, nuestro apasionado equipo
de casi 3,000 empleados impulsa nuestro crecimiento.
GCC tiene operaciones en el corredor central de Norteamérica
que abarca Estados Unidos y el estado de Chihuahua en el
norte de México. Nuestra red de distribución se extiende a
Canadá y América Latina.

Established in 1941, GCC is a leading producer of cement,
ready-mix concrete, aggregates, and innovative solutions for
the construction industry. With state-of-the-art products and
technology, our passionate team of nearly 3,000 employees
drives our growth.
GCC has operations in the central North American corridor that
encompasses the United States and the state of Chihuahua in
northern Mexico. Our distribution network extends to Canada
and Latin America.

C16



Orgullosos de ser la empresa con la más amplia experiencia en
bioestimulación desde la raíz, contribuyendo a la producción de
cultivos sanos en alianza con la naturaleza, Innovak es reconocida
internacionalmente como líder en el desarrollo de soluciones
biorracionales con enfoque a mejorar la calidad de los alimentos
frescos y la productividad de las cosechas. 
Con una presencia de más de 60 años en la agricultura
tecnificada, Innovak concibe, desarrolla y comercializa
bioestimulantes que resuelven problemas críticos de los cultivos.
Es en la raíz donde la empresa enfoca sus objetivos, tecnología y
la filosofía compartida con el agricultor, de producir con
excelencia cultivos saludables, cuidando la salud de la tierra y
respetando el medio ambiente.

Proud to be the company with the broadest experience in
biostimulation from the root, contributing to the production of
healthy crops in alliance with nature, Innovak is internationally
recognized as a leader in the development of biorational solutions
focused on improving fresh food quality and crop productivity. 
With a presence of more than 60 years in technified agriculture,
Innovak conceives, develops and commercializes biostimulants
that solve critical crop problems. It is at the root where the
company focuses its objectives, technology and philosophy shared
with the farmer, to produce healthy crops with excellence, taking
care of the health of the soil and respecting the environment.

INNOVAK

Sergio Aguilera Novella 
Director de Operaciones 
614 436 0138 
saguilera@innovakglobal.com
https://www.innovakglobal.com/

C16

Perif. V. L. Toledano 6615, Cerro Cnel. II, La Concordia, 31375 Chihuahua,
Chihuahua, México

INTERCERAMIC

Enrique Berumen
Director de Abastecimiento

614 429 1111
eberumen@interceramic.com

https://interceramic.com/mx

Av. Carlos Pacheco Villa 7200, Madera 65, 31060,
Chihuahua, Chihuahua, México

Interceramic tiene infinidad de ideas para los
nuevos proyectos de sus clientes. Combinaciones
únicas para pisos, paredes, baños y cocinas. No
importa si los clientes buscan ideas sobre colores o
texturas, interiores o exteriores, Interceramic tiene
una opción diferente para cada ambiente con sus
productos. Con Interceramic, los clientes lograrán
hacer de sus espacios, simplemente lo mejor.

Interceramic has endless ideas for its customers'
new projects. Unique combinations for floors, walls,
bathrooms and kitchens. No matter if customers
are looking for ideas about colors or textures,
interiors or exteriors, Interceramic has a different
option for each environment with its products. With
Interceramic, customers will be able to make their
spaces simply the best.

C16



Grupo La Nogalera es una empresa consolidada
dedicada a la adquisición, transformación y venta de
nuez pecana.

Grupo La Nogalera is a consolidated company
dedicated to the acquisition, processing and sale of
pecan nuts.

La Nogalera

Sergio Aguilera Novella 
Director de Operaciones 
614 436 0138 
saguilera@innovakglobal.com
https://www.innovakglobal.com/

C16

Perif. V. L. Toledano 6615, Cerro Cnel. II, La Concordia, 31375 Chihuahua,
Chihuahua, México

RECILOGIC

Víctor Gómez Céspedes
Director

614 236 0500
victor@recilogic.com

https://recilogic.com/

California 5101-Suite 206, Haciendas del Valle I Etapa, 31217
Chihuahua, Chihuahua, México

Comprometida con el medio ambiente, desde 2009 se ha enfocado
en ayudar a las empresas del sector industrial a generar beneficios
ambientales, financieros y operacionales, por medio de sus
servicios: Green profit, Smart tracking, Management 360, Scrap
reengineering, Forward, EPR certificate y Smart Recovery, que
abarcan desde el diagnóstico de las necesidades, la
implementación de programa de manejo de materiales pasando
por el apoyo de trámites aduanales. Recilogic contribuye a
concientizar a las empresas sobre la importancia de salvaguardar
el medio ambiente, a través de la colaboración activa, promoviendo
la reutilización de productos, materiales y recursos, a fin de que se
mantengan en la economía durante el mayor tiempo posible y con
ello minimizar la generación de residuos.

Committed to the environment, since 2009 it has focused on
helping companies in the industrial sector to generate
environmental, financial and operational benefits, through its
services: Green profit, Smart tracking, Management 360, Scrap
reengineering, Forward, EPR certificate and Smart Recovery,
ranging from the diagnosis of needs, the implementation of
materials management program through the support of customs
procedures. Recilogic contributes to raising companies' awareness
of the importance of safeguarding the environment, through active
collaboration, promoting the reuse of products, materials and
resources, so that they remain in the economy for as long as
possible and thus minimizing waste generation.

C16



Cuatro Cero DPL NEWS

Iñaki Berenzon Flores
Director
(52) 55 83070856
comercial@cuatro-cero.mx
https://cuatro-cero.mx/

Stephanie Carolina González Serrano
Directora de Mercadotecnia 

Celular:+52-55-3522-3995
carolina.gonzalez@digitalpolicylaw.com

www.dplnews.com

Av. Río Churubusco 601, oficina 14-144, colonia Xoco, alcaldía, Benito
Juárez ,C.P. 03330, Ciudad de México, México, México.

Cuatro Cero es el medio de la industria digital. Somos un
medio de comunicación especializado en tecnologías
industriales disruptivas y energía. Narramos las historias
de quienes lideran la transformación tecnológica -
industrial del mundo. 

Cuatro Cero is the media of the digital industry. We are a
media specialized in disruptive industrial technologies
and energy. We narrate the stories of those who are
leading the technological-industrial transformation of the
world. 

N/A N/A

Blvd. Francisco Villa 102, piso 14 Col Oriental, 37510, León, Guanajuato,
México.

DPL News es la agencia informativa que cubre
 toda Iberoamérica y noticias globales que produce 
 y comparte contenido propio sobre el ecosistema
digital. 
 DPL News contribuye a una cobertura integral de
 los acontecimientos y tendencias del sector de las
tecnologías.

DPL News is the information agency that covers all
of Ibero-America and global news that produces
and shares its own content on the digital
 ecosystem.
 We contribute to a comprehensive coverage of the
events and trends in the technology sector.

mailto:comercial@cuatro-cero.mx
https://cuatro-cero.mx/
mailto:carolina.gonzalez@digitalpolicylaw.com
http://www.dplnews.com/


EL HERALDO MEDIA GROUP Energy & Commerce

Edgar Alejandro Gonzáles Pulido
Gerente de ventas
333 191 5853
edgar.pulido@elheraldodemexico.com
www.elheraldodemexico.com.mx

Aldo Santillán Alonso
Director Administrativo y Editorial 

aldo@avanmex.com
www.energyandcommerce.com.mx

Miguel Hidalgo, Ciudad de México, México.

CEL HERALDO MEDIA GROUP, Es el grupo de medios
tradicionales y digitales líder en México. Con Diario
en versión impresa, digital y Web, Estaciones de
radio nacional y locales en la principales ciudades de
la republica mexicana, TV abierta y por cable,
publicaciones especializadas en negocios,
gastronomía, turismo, cultura y una edición especial
para el mundo de la mujer. El grupo numero 1 en
elaboración de podcast con 7 de los 10 podcast mas
escuchados en México

EL HERALDO MEDIA GROUP, is the leading traditional
and digital media group in Mexico. With a newspaper
in printed, digital and Web versions, national and
local radio stations in the main cities of the Mexican
Republic, open and cable TV, publications specialized
in business, gastronomy, tourism, culture and a
special edition for the world of women. The number
1 group in podcast production with 7 of the 10 most
listened to podcasts in Mexico

N/A N/A

Avenida Insurgentes Sur 1271, piso 3, Colonia Extremadura Insurgentes,
alcaldía Benito Juárez, código postal 03740, Ciudad de México.Av Unión 163,
Col Americana, Americana, 44160 Guadalajara, Jal.

Energy & Commerce es una revista mensual,
especializada en el sector energético en
México. Somos la única herramienta
bilingüe, impresa e interactiva de promoción
y publicidad para incentivar el desarrollo de
negocios. Nos caracteriza el compromiso,
responsabilidad y actualización sobre los
temas más relevantes de la industria.

Energy and Commerce is a monthly
magazine, specialized in the energy sector in
Mexico. We are the only bilingual, printed
and interactive promotional and advertising
tool to encourage business development.
We are characterized by our commitment,
responsibility, and updating on the most
relevant topics of the industry.

mailto:edgar.pulido@elheraldodemexico.com
http://www.elheraldodemexico.com.mx/
mailto:aldo@avanmex.com
http://www.energyandcommerce.com.mx/


Global Energy Global Industries

Edgar Chávez Ibarra
Presidente Ejecutivo
55 3966 9444
edgar@elementalmedia.mx
www.globalenergy.mx

Edgar Chávez Ibarra
Presidente Ejecutivo

55 3966 9444
edgar@elementalmedia.mx

www.globalenergy.mx

Monte Elbruz 132, Lomas de Chapultepec, 11580, Ciudad de México,
México

Global Energy es un medio especializado,
líder en la industria energética nacional e
internacional. Vínculo entre empresas,
instituciones, gobierno y academia, es una
plataforma 360 de excelencia en el sector,
que ofrece una cobertura integral que
trasciende fronteras.

N/A N/A

Monte Elbruz 132, Lomas de Chapultepec, 11580, Ciudad de México, México

Líder en el sector industrial mexicano, Global
Industries es referente para expertos y
tomadores de decisiones. Creamos diálogo y
colaboración, y fomentamos la innovación
como aliado estratégico hacia un futuro
sostenible y eficiente en la industria.

mailto:edgar@elementalmedia.mx
http://www.globalenergy.mx/
mailto:edgar@elementalmedia.mx
http://www.globalenergy.mx/


MEXICO INDUSTRY pv magazine group GmbH & Co. KG

Daniel Céspedes Ballen
Gerente Comercial
+52 5579114565
daniel.cespedes@mexicoindustry.com
www.mexicoindustry.com

Oanh Hoang
Administration Manager

0049 176 467 09939
 0052 55 27 50 62 03

oanh.hoang@pv-magazine.com
www.pv-magazine-mexico.com

Kurfürstendamm 64, 10707, Berlin, Berlin, Germany

Mexico Industry es una plataforma de comunicación
especializada en la industria manufacturera en México que
abarca tanto medios impresos como digitales. Nuestro enfoque
se centra en proporcionar información integral y actualizada
sobre todos los temas relevantes para la comunidad
manufacturera en el país. Ofrecemos una amplia cobertura de
noticias actuales, contenido editorial especializado, reportajes
detallados, entrevistas con líderes y expertos del sector,
webinars informativos, análisis profundos en forma de columnas
de opinión y contenido audiovisual en formato de videos, con la
misión de seguir siendo la fuente confiable para la industria
manufacturera en México, brindando información para su
crecimiento y desarrollo continuo.

Mexico Industry is a communication platform specialized in the
manufacturing industry in Mexico that encompasses both print
and digital media. Our focus is on providing comprehensive and
up-to-date information on all relevant topics for the
manufacturing community in the country. We offer extensive
coverage of current news, specialized editorial content, detailed
reports, interviews with industry leaders and experts, informative
webinars, in-depth analysis in the form of opinion columns, and
audiovisual content in video format, with the mission of
continuing to be the reliable source for the manufacturing
industry in Mexico, providing information for its growth and
continuous development.

N/A N/A

Rio Alamo 1245, 88660, Reynosa, Tamaulipas, México

Desde su publicación inicial en 2008, pv
magazine group se ha convertido en la
principal publicación comercial y plataforma
de eventos sobre energía solar del mundo.  

Since its initial publication in 2008, pv
magazine group (www.pv-magazine.com)
has evolved into the leading global solar PV
trade magazine, online news, and events
platform.  

mailto:daniel.cespedes@mexicoindustry.com
http://www.mexicoindustry.com/
mailto:oanh.hoang@pv-magazine.com
http://www.pv-magazine-mexico.com/


REVISTA CONSULTORÍA Vanguardia Industrial

Irene Herrerías Gómez
Gerente Comercial
5554725383
iherrerias.consultoria@gmail.com
www.revistaconsultoria.com.mx

Silvia Ortiz
Directora General

 +52 (551) 328 5146
silvia@vanguardia-industrial.net

https://www.vanguardia-industrial.net/

Av. Paseo de la Reforma, 389-Piso 10, Cuauhtémoc, 6500, México,
Ciudad de México, México

Consultoría es la única revista impresa a nivel
nacional especializada en los principales temas de
este importante sector. Por su amplio concepto,
reúne en su contenido los diferentes campos de la
Consultoría con temas escritos por especialistas, y
dirigido a empresarios, funcionarios y altos
ejecutivos que requieren de información práctica,
profesional y objetiva de este rubro. Su periodicidad
es mensual con un tiraje de 10,000 ejemplares y más
de 20,000 vistas en versión digital. 

Consultoría is the only national printed magazine
specialized in the main topics of this important
sector. Due to its broad concept, it brings together in
its content the different fields of Consulting with
topics written by specialists, and aimed at
businessmen, officials and senior executives who
require practical, professional and objective
information in this area. Its periodicity is monthly
with a circulation of 10,000 copies and more than
20,000 views in digital version.

N/A N/A

Anillo Periférico Sur Adolfo Ruíz Cortines #2472, Col. Rinconada Coapa,
Alcandía Tlalpan, 14330, CDMX, México, México

Vanguardia Industrial, con más de 12 años
en la industria manufacturera, somos el
medio de comunicación B2B líder. A través
de diversos esquemas estratégicos digitales
conectamos al proveedor con el comprador
y viceversa. 

Contamos con una base de datos de más de
12,000 contactos, 85% de los cuales con
poder de decisión. Aportamos valor
agregado a tu empresa o negocio. 

mailto:iherrerias.consultoria@gmail.com
http://www.revistaconsultoria.com.mx/
mailto:silvia@vanguardia-industrial.net
https://www.vanguardia-industrial.net/


Sandra Elías
Directora Ecomondo Mexico 
Cel. +52 55 4283 93 89
sandra.elias@igeco.mx

Marissa Franco
Ejecutiva de Venta
Tel. +52 (55) 70 28 3335 ext. 815
marissa.franco@igeco.mx

@Ecomondomx
EcomondoMexico

Ecomondo Mexico

@EcomondoMx

Sergio López
Gerente de Ventas
Cel. +52 55 3106 1715
sergio.lopez@igeco.mx 

CONTACTO

Bajo el patronato de:Organized by:

mailto:Samuel.ramirez@hfmexico.mx
mailto:Samuel.ramirez@hfmexico.mx
mailto:marissa.franco@hfmexico.mx
mailto:marissa.franco@hfmexico.mx
mailto:marissa.franco@hfmexico.mx
mailto:marissa.franco@hfmexico.mx
mailto:fabio.filipponi@iegexpo.it
mailto:fabio.filipponi@iegexpo.it

